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Varga Lajos
Palóc népnyelvi szövegek.*
A lólábú legény.

No h™lg™ss™tok ide jáDnyok, m™j mesélëk nektëk. Vó²t ëccër ëggy öz​vegy​™sszony, oszt esz fonó²háDz™t t™rtott. H™t jXD jáDrt od™ fonni, ötnek vó²t szere​tőÝ​je, ™ h™todikn™k nS vó²t. Ez vó²t ™z özvegy™sszM jáDny™. ˆz isz szév vó²d, de ™nn™k nS vó²t, oszt igS s™jnáDlt™, hogy mindëggyiket kísíri ™ szeretőÝje, osz neki nS vó²t sënki. ˆsz mont™ báDn™ttyáDb™, hogy őÝ máDn, nem báDnáD, h™ ló²láDbú legény gyönne is, cs™k vó²n™ neki is.
MáDs estve tréfáDláDs közbe, kilenc ó²r™ táDjom bekopokt™t ësz szép fij™t™l fijú. Széf fekete göndör gubáDb™. Igënyes mënt ™hoz ™ jXDhoz lëűlni, ™kinek nS vó²t szeretőÝje. ˆ többi jáDny irígyëlte, hogy ™z őÝ szeretőÝje oj™n igS szép. MáDs estve is elmënt oj™n táDjb™ hozzáDjok. ˆ jáDnyokn™ kétës vó²t, hogy ™z mindég oj™nkor jáDr, mëg ™z özvegy™sszonn™k is, ™kinél font™k, hoty sosë láDss™ ™ láDbáDt.
MáDs estvére mëkh™musztáDk ™ háDsz főÝggyét, hogy mëgláDth™ssáDk ™ nyomáDt, h™ mëgyS h™z™. Ló²nyom™ vvó²t ™ fijún™k, osz sírt K™tik™, hogy őÝneki ló²láDbú ™ szeretőÝje. T™n™kott™k ™ h™t jáDny ëgyüt, hoty hoty kéne mëgnézni, hoty hol l™kik. MáDs estvére összebeszéltek, hoty eggyüve fom mind ™ h™t jáDny. Ëgy gomboj™gr™ tekerték, ™ h™t jXD fon™láDt. Mikor elmënt hozzáDjok ™ fijú, belëfűszték ëty tőÝ végibe ™ gubáDjáDb™ szúrtáDk. Elmëntek utáDnn™, hoty hová mëgyën ™ fijú. Elmënt ™ tëmplomb™, ™kkor oz beh™jintottáDk ™ gomboj™got utáDn​n™, osz nézteg be utáDnn™ ™z ™jtQ², háDt hó²t embër új™igy gyútog™tt™ gyërty™ hejjébe, ™zok éktek. ˆkkor ™ jáDnyok mëgijëttek, elsz™l™tt™k ™ tëmp​lom​™j​tó²rúl h™z™ ™ fonó²háDszhoz. ElmontáDk ™z özvegy™sszonn™k, hoty K™tin™k mijS legényë v™n.
MáDs estve máDn ™ fijú úgy mënt el mëgint, hogy ™kkor máDn K™tit is viszi m™gáDv™l, szëggye össze ™ ruháDjáDt. Összeszëtte ™ ruháDjáDt, oszt elmënt ™ fijúv™l. Mikor mëntek ™ temetőÝ végig, mindég mont™ ™ jáDnn™k, hogy:

— „Félsz-ë, K™tikáDm?”

ˆ jáDny ™sz mont™ neki:

— „Hoty félnék, mikor veled v™gyok?”

Ëccër oszt ëty sírhoz értek, ™ sír mëgnyilt, ™ fijú ™sz mont™:
— „It v™n –™z W háDz™m, K™tikáDm, it fogjunk l™kni.”

ˆ fijú bemënt, ™ jáDm beh™jintott™ ™ b™tut utáDnn™, hogy őÝ is mëgyën, de ™kkor máDn ™ sír bezáDrúlt. ˆ jáDny onnét sz™l™t vó²n™ h™z™ ™ temetőÝrűl, de sëhol nem láDtot viláDgocs, cs™k ëty kis kunyhó²b™ égët láDmp™. Od™ sz™l™d be. HátD ™ r™v™t™lon ëty hó²t vó²t kiterítve. Elbútt ™z ™jtó²szögbe ™ s™rogb™. ˆ göndörszőÝrű gubáDs fijú utáDnn™ sz™l™tt, ™z ™bl™kom beszó²lt, hoty:

— „Hó²tt, ™t ki ™z élőÝt!”
ˆkkor ™ hó²t fëlemelte ™ terítőÝn ™z ëggyik kezét, mëgä fëlemelte ™ máDsik ke​zét. Mikor áDlni ™k™rt lë ™ terítőÝrűl, ™ k™k™s mëkszó²l™lt. ˆkkor ™ jáDm mëgijet, h™z™sz™l™tt, ijettébe máDsn™p mëkh™lt. ˆz ™nny™ nem tudot velë mi csináDlni, hogy në tuggy™ mëk sënki, eltemette, beáDst™ ™ temetőÝáDrogb™. ˆ göndörszőÝrű gubáDs fijú mindék cs™k mënt ™z ™sszMhosz, hoty hov™ tëtte ™ jáDnyáDt, ™ggy™ előÝ. Mindég t™g™tt™, hogy őÝ nem tuggy™, hol v™n. Ëccër ëty fejetlS f™k™náDl előÝugrott ™ táDl™zsbúl, mëkszó²l™lt, hoty:

— „Küszöb ™ló²l vitték.”
TemetőÝsáDndzb™ tëtték.”

ˆsz mont™ ™ fijún™k. ˆ fijú elmënt keresni, de nem t™láDlt™ sëhol së. H™nem oszt elgyött ™ t™v™sz, oszt igS szép viráDg nyőÝtt ™ temetőÝsáDndzb™, de ojj™t még nem láDtot sënki së. ÁDr™ mënt ëty kiráDjfi ™ szó²gáDjáDv™l, igëm mëkteccët neki ™ viráDg, még őÝ ojj™t nem láDtot soh™së. Mont™, hoty sz™kíjj™ lë neki ™ cseléggye. De nem tutt™, mer nem sz™k™t lë sëhoccsë ™ viráDg. ˆsztáDn elmënt ™ kiráDjfi lësz™kít™ni: neki mX lësz™k™tt. H™z™vitte, oszt ™ szobáDjáDb™ tëtte ëty puháDrb™.
Ëccër ëgy vendékség vó²t ™ kiráDj udv™ráDb™, pëcsënye, bor, sütemW vó²t ™z ™sz​t™lon. V™csor™ utáDn ™ viráDg ëggy igS szép kis™sszon képibe lëgyüt v™​cso​ráDz​ni. ˆ testőÝr mëgláDtt™, ™ki ™ kiráDjfit őÝríszte, osz mëgmont™ ™ ki​ráDj​fin™k, hogy ™ viráDgbúl ëggy igS szép kis™sszM lëtt, osz v™csoráDzott. V™​cso​r™ utXD vissz™mënt, osz viráDgn™k váDltozott. MáDs ™lk™lomm™l mëg nem h™tt™k neki ™z ™szt™lM sëmmit, háDt ™kkor p™n™ssz™l mont™, hogy itt ëttek is, mëg itt™k is, neki mëg nem h™tt™k.
MáDs estve v™csor™ utáDm megä h™tt™k neki ™z ™szt™lon ënniv™ló²t, oszt ™ kiráDjfin™k ™ láDbáDr™ spáDrgáDt kötött ™ testőÝr, ™zz™r ráDntott™ mëk, hogy ™ jáDn në vëgye észre, h™ ébreszti ™ kiráDjfit. Mikor hozzáDfogott ™ jXD v™cso​ráDz​ni, mëkhúszt™ ™ m™ddz™got, osz fëlébrett ™ kiráDjfi, osz mëkfokt™ ™ jáDnt, ™z mëg ™zonn™l kígyó²n™k váDltozott. ˆzutáDn ™sz mont™ neki, hogy:
— „Ojj· légy, mint eléb vó²t™l!”

ˆkkor mëgim békáDn™k váDltozott. H™rm™ccorr™ mëg viráDgn™k váDltozott, ™mijS vó²t ™ sifonon. ˆzutáDm mëgin kérte, hogy:
— „Ojj· légy, mint ™zelőÝt vó²t™l!”

ˆkkor lëtt oszt™n ëty szép jáDm belőÝle. ˆkkor elkeszte ™ síráDs, hogy őÝ úccsë élhet velë, mer ëggy eláDtkozot legénnek vó²t ™ jegyëse. Több időÝkig ot vó²t őÝ ™ kiráDj udv™ráDb™, de ™ kiráDj fij™ mindék cs™k ™rr™ kWszërítëtte, hogy esküggyöm mëg velë. De nem ™k™rt ™ kiráDjfi kérésének engedni, hotyh™ őÝ mëgesküszik izs, de ™z őÝ vőÝlegényë őÝtet mëgöli. ˆzz™l biszt™tt™ ™ kiráDjfi, hogy ™z összes k™ton™sáDgáDv™l őÝríszteti, de neki nem lëhet sëmmi báDntó²dáDs™.
Engedëtt oszt ™ kiráDjfi kérésének, elmëntek ™z esküvőÝre. ˆ kiráDji p™lo​táD​túl ™ tëmplomik két sort áDlt ™ k™ton™sáDg, ™k kösz mëntek el. Mikor mëg​es​küttek, kigyöttek ™ templombúl, ™ göndörgubáDs elsőÝ vőÝlegényë kívël váDrt™ ™ tëmp​lom™jtó²b™, oszt ot széjjelsz™kított™ ™ mëny™sszont. ˆsz mont™, hoty:

— „HáDrom év ó²t™ kereslek, h™ ™z enyém nem lëttel, de máDss™l së foksz élni!”

Fóris D. Erzsébet, 44 é., Szuhogy, 1941.
A hétfejű sárkány

Vó²t ëccër ëggy özvegy™sszony, ennek vó²t háDrom gyerëke: két fij™, mëg ëgy jáDny™. Ëgy rëggel mënt vó²n™ ™ két fijú száDnt™ni, de nS vó²t kënyerëk. ˆsz mont™ ™z ™nnyok, hogy m™j süt nekik láDng előÝt láDngost, oszt elkűldi M™ris​káD​v™l. Rít M™risk™, hogy őÝ nem tuggy™ nekik elvinni, mer nem t™náDjj™ mëg őÝket ™ h™táDrb™. ˆsz mont™ ™ n™gyobbig báDtty™, hogy őÝ m™j mëgjegyëzi, hogy mére lësznek, ëgy ekefogáDs tësz, oszt ™zom mënnyS végig. De itt ™ kis jáDny eltévet, mer máDzs b™ráDzd™ is vó²t előÝtte, ™sz mëg ™ hétfejű sáDrkáDn csináDlt™. ˆm mëg bevezetëtt ëgy n™gy erdőÝbe, ™hol ™ hétfejű sáDrkXD l™káDs™ vó²t. ˆ jáDnt elvezette ™ hétfejű sáDrkáDm, mer sok szob™ vó²t, mindS szobáDb™ sok ™r™ny, ezüs, mëg mindSféle sok élelmek vó²t™k. Ëty szobáDb™ nem engette be, mer ™bb™ hó²tt™k vó²t™k. Mindég rítt ™ kis M™risk™, hogy ëccër őÝt is mëk fogj™ ölni, oszt od™tëszi ™ többi hó²tt™khoz. De őÝt nem báDntott™, h™ mëkh™tt™ ™ háDznáDl, hogy ügyejjå fël mindåre.
MáDsn™p mënt ™ báDtty™ keresni. ˆz is od™ért, ™hol ™ kis M™risk™ el vó²d záDrv™. Bekopokt™tott. M™risk™ m™g™ vó²t othon. ˆsz mont™ neki, hogy ide hijáDb™ gyöttél, mer innet soh™ nem mész h™z™ édës™nyáDthoz. ˆ tekenőÝ ™láD rejtëtte, mer gyött ™ hétfejű sáDrkáDny, oz zúgott ™z erdőÝ. Mikor bemënt ™ l™káDzsb™, ™sz monygy™, hoty:
— „Hű, de idegëm bűz v™n!”

ˆkkor ™sz monygy™ M™risk™, hogy:
— „ˆ só²grogy gyütt.”

— „ˆkkor hídd előÝ, hogy v™csoráDzzunk ëggyütt!”

Mikor előÝgyött, ™kkor ™ hétfejű sáDrkáDny ™z ™szt™rr™ tët két v™sv™k™ró²t, mëg begömbörgetët két hordó² bort.
— „No mos, só²gor, ™z ëgy v™k™ró² ™ tijed, mëg ™z ëty hordó² bor, osz mënnyüng birkozni.”
De őÝ mëk së bírt™ mozdít™ni ™ v™k™ró²t, nem hogy mëgëtte vó²n™. Ity háDt ™kkor nem mënteg birkozni, h™nem lëváDkt™ ™ fejét, oz betëtte ™ tizenkettedik szobáDb™ ™ testét is, fejét is.

ˆz édës™nny™ máDn nem győÝszte váDrni, mëgint elmënt ™ máDsik fijú, ™nn™k is ugy™núgy lëtt ™ kimúláDs™. Nem m™r™t háDt neki ëgy gyerëke së. Elmënt ™z erdőÝre fáDt szëdëgetni. Kérte ™ jó² Istent, hogy ™ggyon neki ëgy gyerëkët, h™ cs™k ojj™t is, mint ëgy zőÝd levelke, ™ki víg™szt™lg™tnáD. ˆkkor ëgy zőÝd levelke beugrott ™ gelebébe, őÝ ™szt onn™n kih™jintott™. Mëgin belëugrott, ™sz mont™, hogy ™rr™ kérte ™z Istent, hogy ™ggyon ëggy ojj™ny gyerëket, mintëgy zőÝd level, ™kkor në h™jincs™ el. ˆzutáDn őÝk othon ëggyüd dó²goszt™k, osz mont™, hogy őÝ elmëgyëm mëksz™b™dít™ni ™ háDrom testvért. Nem ™k™rt™ ™z ™nny™ ereszteni:

— „Nem ijjenëk vóDt™k ™ të báDtyáDjid, mék së sz™b™dítottáDk mëg M™riskáDcs csë, minek mënnél të?”

De ™zér őÝ kikövetëlte m™gáDnák ™z útr™v™ló²t, oszt elindúlt ugy™n™zon ™ b™ráDzdáDn, ™min ™ báDtty™ji. Beért ™bb™ ™ n™gy erdőÝbe, t™náDlt ™nn™k ™ kö​zepén ëty kút™t, mëg ëggy öreg embërt.
— „Jó² n™pot ™ggy Isten, öreg báDtyáDm!”

— „Szó²t h™llog, de embërt nem láDtok!”

— „É v™gyok ëgy zőÝd levelke, it v™n kéd báDtyáDm, mëg ëgy jáDntestvérëm, őÝkegy gyöttem kisz™b™dít™ni.”

Erre ™sz felelte ™ öreg báDcsi:
— „It v™n ez ™ hét máDzsáDs ostor, h™ p™tt™nt™ni tucc velë, bemëhecc.”

Fëlvëtte ™z ostort, mëkháDrm™szt™tt™, ojj™nok™t p™tt™ntot velë. El is mënt ™ hétfejű sáDrkáDnn™k ™ k™stéjáDhoz. ˆz ™bl™kon nézët ki M™risk™. Köszönt neki:
— „Jó² n™pot ™ggyon Isten!”

— „ˆggyon Isten! Szó²t h™llog, de embërt nem láDtok.”

— „É v™gyok ëgy zőÝd levelke, ™kit ™z ™nyáDm kérésére ™z Isten ™dott. Elgyöttem, hogy mëksz™b™díccs™l™k titëket.”

M™risk™ beeresztëtte, de nem sok időÝ múlv™ mëgérkëzëtt ™ hétfejű sáDrkáDny.
— „Fű, de idegëm bűz v™n!”

ˆsz mongy™ M™risk™, hogy:
— „ˆ testvérëm ™ zőÝd levelke, ™z gyött ide vendékségbe.”

HáDt ™kkor ™z ™szt™lhoz ültette, od™tett ëgy n™gy v™sv™k™ró²t m™gáDn™k is, mëg neki is, begömbörgetët két hordó² bort. ˆ zőÝd levelke mëgëtte ™ v™sv™k™ró²t, beh™jtott™ ™ hordó² bort:
— „No, mos máDny gyerünk birkozni!”

ˆ v™s-szírőÝbe, ™hol birkoszt™g, beváDkt™ úty, hoty cs™k ™ fejë m™r™t ki ™ hétfejű sáDrkáDnn™k. ˆ h™t fejét lëváDkt™, ™kkor kikérdëzgette tőÝlle, hogy hol v™n ™z őÝ báDtty™ji. Mëgm™gy™ráDszt™, hogy ™ tizenkettedik szobáDb™ v™n. V™n ëty k™tuláDb™ zsír, ™ ny™káDt mëkkeni velë, ™ fejét ráDtëszi, lehejjën ™ száDjáDb™, oszt élni fog.

Bemënt, mëkkenëgette ™ zsírr™l, ráDtëtte ™ fejëket ™ testëkre, belëhelt ™ száDjogb™ mind ™ kettőÝnek, oszt életre gyüttek. ˆkkor kimënt, lëváDktä ™ hét​fejű sáDrkáDnn™k ™ hetedik fejét is. Így összep™kolt™k temérdëk ™r™ny™t, ezüstöt, osz mëntek ™z ™nnyokhosz h™z™. Mëgörűlt ™z ™nnyok ™ gyerëkëknek, mëkháDz™sodot mind ™ két fijú ëccërre, ojj¶ l™komáDcs cs™pt™k, hoty két hétik t™rtot, hét orszáDgr™ szó²lott ™ hírë.
Özv. Hermán Istvánné, 64 é., Szuhogy, 1941.
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